John 1.1-5

New World Translation (Jehovah’s Witnesses)

In [the] beginning the Word was, and the Word was with God, and the Word was a god. . 2
This one was in [the] beginning with God. 3 All things came into existence through him, and
apart from him not even one thing came into existence.

What has come into existence 4 by means of him was life, and the life was the light of men.
5 And the light is shining in the darkness, but the darkness has not overpowered it.

New Revised Standard Version

In the beginning was the Word, and the Word was with God, and the Word was God. "He
was in the beginning with God. ’All things came into being through him, and without him not
one thing came into being. What has come into being ‘in him was life, and the life was the
light of all people. “The light shines in the darkness, and the darkness did not overcome it.

Authorised Version (KJV)

In the beginning was the Word, and the Word was with God, and the Word was God.
“The same was in the beginning with God.

*All things were made by him; and without him was not any thing made that was made.
“In him was life; and the life was the light of men.

°And the light shineth in darkness; and the darkness comprehended it not.

Greek

1 Ev apym nv o Aoyoc kai o Aoyog v mtpog tov Beov ko Beog
NV 0 A0Yog

2 0VTOG MV €V apyM TPOS Tov Beov

3 wovto 01’ OVTOV EYEVETO KO YMPLS OVTOV EYEVETO OVOE EV O
YEYOVEV

4 gv avto Con NV ko 1 {on MV To GO¢ TOV avOpOTOV

5 KOl TO PG €V TN GKOTLO POLVEL KOL T GKOTLOL OUTO OV
Kotohopev



